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RÅDETS BESLUT (EU) 2023/… 

av den … 

om undertecknande på Europeiska unionens vägnar  

av avtalet inom ramen för Förenta nationernas havsrättskonvention  

om bevarande och hållbar användning  

av marin biologisk mångfald i områden utanför nationell jurisdiktion 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 192.1 jämförd 

med artikel 218.5, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, och 
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av följande skäl: 

(1) Genom rådets beslut 98/392/EG1 ingick Europeiska gemenskapen Förenta nationernas 

havsrättskonvention av den 10 december 1982 (Unclos) och avtalet av den 28 juli 1994 om 

genomförande av del XI i konventionen med avseende på de frågor som regleras av 

konventionen för vilka behörighet har överförts till gemenskapen av dess medlemsstater. 

Unionen är hittills den enda internationella organisationen som är part i Unclos i den 

mening som avses i artikel 305.1 f i Unclos och artikel 1 i bilaga IX till konventionen. 

(2) I sin resolution 72/249 av den 24 december 2017 beslutade FN:s generalförsamling att 

sammankalla en regeringskonferens, under ledning av Förenta nationerna, för att utarbeta 

texten till ett internationellt rättsligt bindande instrument inom ramen för Förenta 

nationernas havsrättskonvention om bevarande och hållbar användning av marin biologisk 

mångfald i områden utanför nationell jurisdiktion. 

(3) Den 19 mars 2018 bemyndigade rådet kommissionen att på unionens vägnar förhandla, i 

frågor som omfattas av unionens behörighet och med avseende på vilka unionen har 

antagit regler, ett internationellt rättsligt bindande instrument inom ramen för Förenta 

nationernas havsrättskonvention om bevarande och hållbar användning av marin biologisk 

mångfald i områden utanför nationell jurisdiktion. 

                                                 

1 Rådets beslut 98/392/EG av den 23 mars 1998 om Europeiska gemenskapens ingående av 

Förenta nationernas havsrättskonvention av den 10 december 1982 och avtalet av 

den 28 juli 1994 om genomförande av del XI i denna konvention (EGT L 179, 23.6.1998, 

s. 1). 
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(4) Både unionen och dess medlemsstater är parter i Unclos och har behörighet på de områden 

som omfattas av förhandlingarna; unionen har därför deltagit i förhandlingarna om texten 

till det instrumentet tillsammans med sina medlemsstater. 

(5) Förhandlingarna slutfördes framgångsrikt vid den återupptagna femte sessionen under den 

regeringskonferens som ägde rum i New York den 19–20 juni 2023, då avtalet inom ramen 

för Förenta nationernas havsrättskonvention om bevarande och hållbar användning av 

marin biologisk mångfald i områden utanför nationell jurisdiktion (BBNJ-avtalet) antogs. 

(6) Unionen och dess medlemsstater medverkade aktivt till det framgångsrika resultatet av 

förhandlingarna. 

(7) BBNJ-avtalet omfattar fyra områden: marina genetiska resurser inbegripet en rimlig och 

rättvis fördelning av nytta (del II i BBNJ-avtalet), åtgärder som områdesbaserade 

förvaltningsverktyg, däribland marina skyddsområden (del III i BBNJ-avtalet), 

miljökonsekvensbedömningar (del IV i BBNJ-avtalet) samt kapacitetsuppbyggnad och 

överföring av marin teknik (del V i BBNJ-avtalet). BBNJ-avtalet kommer även att ge 

ytterligare stöd till uppnåendet av FN:s agenda för hållbar utveckling 2030, i synnerhet 

mål 14 för hållbar utveckling (”livet under vatten”) och bidra till att uppnå de mål som 

fastställdes för den globala Kunming–Montreal-ramen för biologisk mångfald. 
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(8) BBNJ-avtalet är förenligt med de miljömål för unionen som anges i artikel 191 i fördraget 

om Europeiska unionens funktionssätt, nämligen att bevara, skydda och förbättra kvaliteten 

på miljön, att skydda människors hälsa, att utnyttja naturresurserna varsamt och rationellt, 

och att främja åtgärder på internationell nivå för att lösa regionala eller globala 

miljöproblem, särskilt för att bekämpa klimatförändringarna. 

(9) I enlighet med artikel 65 i BBNJ-avtalet är avtalet öppet för undertecknande av unionen. 

(10) Undertecknandet av avtalet på unionens vägnar påverkar inte fördelningen av befogenheter 

mellan unionen och dess medlemsstater. Detta beslut bör inte tolkas som att det innebär att 

unionen utnyttjar möjligheten att utöva sin externa befogenhet med avseende på områden 

som omfattas av avtalet och som faller under delad befogenhet, i den mån sådan 

befogenhet inte redan har utövats internt av unionen. 

(11) Unionen bör tillsammans med sina medlemsstater bli part i BBNJ-avtalet, eftersom båda 

har befogenheter på de områden som omfattas av avtalet. Detta beslut påverkar inte 

medlemsstaternas undertecknande av avtalet i enlighet med deras interna förfaranden. 

(12) Detta beslut påverkar inte unionens och dess medlemsstaters arrangemang om deras 

respektive ansvar för att fullgöra sina skyldigheter enligt BBNJ-avtalet i enlighet med 

artikel 67 i BBNJ-avtalet. 
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(13) Detta beslut påverkar inte medlemsstaternas suveränitet, suveräna rättigheter och 

jurisdiktion i enlighet med Unclos. 

(14) BBNJ-avtalet bör undertecknas. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1 

Undertecknandet på unionens vägnar av avtalet inom ramen för Förenta nationernas 

havsrättskonvention om bevarande och hållbar användning av marin biologisk mångfald i områden 

utanför nationell jurisdiktion (avtalet) bemyndigas härmed, med förbehåll för att avtalet ingås.1 

Artikel 2 

Rådets ordförande bemyndigas härmed att utse den eller de personer som ska ha befogenhet att 

underteckna avtalet på unionens vägnar. 

Artikel 3 

Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den … 

 På rådets vägnar 

 […] 

 Ordförande 

 

                                                 

1 Texten till avtalet kommer att offentliggöras tillsammans med beslutet om avtalets ingående. 
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